
507906-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

507906-2026 - Súťaž
Nemecko – Vodík – LE_Elektrolyseur_2026
OJ S 139/2026 22/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: H2 Wind Saar GmbH
E-mail: vergabe@dornbach.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Organizácia, ktorá zadáva zákazku subvencovanú 
verejným obstarávateľom
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: LE_Elektrolyseur_2026
Opis: Elektrolyseanlage zur Wasserstoffproduktion inkl. Verdichtung, Speicherung und 
Abfüllstation
Identifikátor postupu: de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
Interný identifikátor: LE_ELS_2026
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 24111600 Vodík

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Krajina: Nemecko

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 1,00 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Korupcia: 
Podvod: 
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: 
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: 
Účasť v zločineckej organizácii: 

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/507906-2026
mailto:vergabe@dornbach.de
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Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: 
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: 
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Závažné odborné pochybenie: 
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: 
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: 
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: 
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: 
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: 
Porušenie povinnosti platiť dane: 
Pozastavené podnikateľské činnosti: 
Platobná neschopnosť: 
Aktíva spravované likvidátorom: 
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: 

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: LE_Elektrolyseur_2026
Opis: Der lokale Bürgerwindpark der Windpark Saar GmbH & Co. Repower KG will einen 
Beitrag zur Dekarbonisierung im Verkehrssektor leisten. Dafür sollen Busse der Saarbahn 
GmbH in Saarbrücken mit grünem Wasserstoff versorgt werden. Geplant ist die lokale 
Erzeugung von grünem Wasserstoff mittels Elektrolyseurs auf Basis von Strom aus eigener 
Windkraft und Photovoltaik-Freiflächenanlagen. Der erzeugte erneuerbare Wasserstoff wird in 
Trailern zum ca. 60 bis 80 km (je nach Streckenführung) entfernten Betriebshof der Saarbahn 
transportiert. Der Standort der Gesamtanlage liegt im Gewerbegebiet In der Au in 66629 
Freisen. Hierfür soll bis Q2 2028 eine Elektrolyseanlage1 inkl. Verdichtung, Speicherung und 
Abfüllstation für Trailer beschafft, errichtet und in Betrieb genommen werden. Das Projekt wird 
im Rahmen zur Förderung der nachhaltigen Mobilität im Saarland (NMOB) Einzelrichtlinie 
„Alternative Antriebe“ vom Ministerium für Umwelt, Klima, Mobilität, Agrar und 
Verbraucherschutz gefördert. Alle weiteren Informationen möchten Sie den beigefügten 
ausführlichen Vergabeunterlagen, insbesondere Anlage 2 Leistungsbeschreibung, entnehmen.
Interný identifikátor: 0001

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 24111600 Vodík

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 24 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
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Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Požiadavka na ponuku
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Unternehmensdarstellung Folgende Angaben sind im Zuge der 
Unternehmensdarstellung zu erbringen: - Angaben zum Inhaber/Gesellschafter und zur 
Geschäftsführung, - Benennung eines oder mehrerer Ansprechpartner für den Auftraggeber, - 
Gesellschaftsform, - Gründungsjahr, - Anzahl der Mitarbeiter des Unternehmens, - 
Tätigkeitsschwerpunkte. Sofern das Angebot durch eine Bewerbergemeinschaft eingereicht 
wird, ist hierauf gesondert hinzuweisen. (Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
Popis výberového kritéria: Es ist eine dezidierte Darstellung der Mitarbeiterkapazitäten, 
insbesondere im relevanten Bereich (Wasserstoffbereich) zu erbringen. (Angabe erfolgt in 
Anlage 6)

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Der vorzulegende Handelsregisterauszug darf nicht älter als das 
Datum dieser Bekanntmachung sein. Bitte beachten Sie, dass der kostenfreie sofortige Abruf 
von Handelsregisterauszügen über  jedermann https://www.unternehmensregister.de/ureg/
möglich ist. Der Handelsregisterauszug ist als Anlage beizufügen.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Es ist der Nachweis zu führen über das Bestehen einer Berufs- 
oder Betriebshaftpflichtversicherung. Es muss sich hierbei um eine solche handeln, die 
zweifach maximiert ist für Personen-, Sach- und Vermögensschäden. Die Deckungssumme 
muss mindestens EUR 10.000.000,00 betragen. Zum Nachweis ist eine entsprechende 
Bescheinigung des Versicherers vorzulegen. Hilfsweise kann seitens des Bewerbers eine 
formlose Erklärung vorgelegt werden, wonach eine entsprechende Versicherung vor 
Vertragsbeginn abgeschlossen wird. Die Versicherung muss ab Vertragsabschluss über die 
gesamte Vertragslaufzeit aufrechterhalten werden. Der Bewerber sichert zu, dass alle zum 
Einsatz kommenden Unterauftragnehmer über einen vergleichbaren Versicherungsschutz 
verfügen bzw. trägt selbst für einen entsprechenden Schutz Sorge. (Nachweis ist als Anlage 
beizufügen/Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kritérium: Finančný pomer
Popis výberového kritéria: Vorlage der Bilanzen und Gewinn- und Verlustrechnungen der 
letzten drei Geschäftsjahre. Als Anlage beizufügen.

Kritérium: Priemerný ročný obrat

https://www.unternehmensregister.de/ureg/
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Popis výberového kritéria: Es sind die Umsatzwerte der letzten drei Geschäftsjahre im 
relevanten Bereich (Planung und Errichtung von Wasserstofferzeugungsanlagen) anzugeben. 
(Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kritérium: Podiel subdodávok
Popis výberového kritéria: Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen als 
Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. (Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kritérium: Počet manažérskeho personálu
Popis výberového kritéria: Projektleiter Seitens des Bewerbers ist mindestens ein Projektleiter 
sowie für diesen ein Abwesenheitsvertreter zu benennen, die dem Auftraggeber während der 
gesamten Projektlaufzeit (Auftragsvergabe bis zur erfolgreichen Abnahme der Anlage) als 
Ansprechpartner zur Verfügung stehen. Die Personen sind namentlich zu benennen. Weiter ist 
deren Qualifikation darzustellen. Es ist zu bestätigen, dass die vorstehend genannten 
Personen mindestens über das Sprachniveau “Kompetente Sprachverwendung C1” gemäß 
dem gemeinsamen europäischen Referenzrahmen für Sprachen in deutscher Sprache 
verfügen. Seitens des Bewerbers ist weiterhin ein Vertretungskonzept vorzulegen, aus dem 
sich ergibt, wie der/die Projektleiter sowie der Stellvertreter sich gegenseitig vertreten und wie 
ein einheitlicher Wissensstand bei den vorstehenden Projektbeteiligten während der 
Projektlaufzeit jederzeit gewährleistet wird. (Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kritérium: Relevantné vzdelávacie a profesionálne kvalifikácie
Popis výberového kritéria: Der Bewerber bestätigt, dass während der gesamten 
Vertragslaufzeit Deutsch als Kommunikationssprache verwendet werden wird. Weiterhin 
bestätigt der Bewerber, dass alle Unterlagen und Dokumentationen während der Projekt- und 
Vertragslaufzeit in deutscher Sprache ausgeliefert werden. (Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Der Bieter hat Referenzen für eine Elektrolyseanlage sowie für eine 
Wasserstoff-Abfüllanlage beziehungsweise H#-Tankstelle nachzuweisen. Die Referenzen 
können aus einem gemeinsamen Projekt oder aus zwei getrennten Projekten stammen. Für 
die Elektrolyseanlage wird eine Referenz mit einer elektrischen Leistung von mindestens 1 
MW als vollständig vergleichbar angesehen. Referenzen mit einer elektrischen Leistung von 
mindestens 0,5 MW werden anteilig (siehe die nachstehende Tabelle zur Bewertung der 
Referenzen) berücksichtigt. Für die Abfüllanlage beziehungsweise H#-Tankstelle wird eine 
Referenz als vollständig vergleichbar angesehen, wenn diese für eine Ab-füll- oder 
Betankungskapazität von mindestens 400 kg H# pro Tag ausgelegt ist. Dies kann eine 
Trailerabfüllanlagen oder eine H#-Tankstelle für schwere Nutzfahrzeuge, insbesondere Busse 
oder Lkw, umfassen. Referenzen mit einer Abfüll- oder Betankungskapazität von mindestens 
200 kg H2 pro Tag werden anteilig berücksichtigt. Der Bieter hat eine Erklärung abzugeben, 
ob die Anlage seitens des Auftraggebers in Augenschein genommen werden kann. 
Anzugeben sind seitens des Bewerbers; - Leistungsbeschreibung (hier ist insbesondere die 
Anlagenleistung anzugeben, die Befüll- bzw. Betankungskapazität, ob es sich um ein 
integriertes Projekt handelt und der Projektstatus); - Wert der Leistung; - Leistungszeitpunkt; - 
Auftraggeber (hier ist ein Ansprechpartner mit E-Mail-Adresse und Telefonnummer zu 
benennen). (Angabe erfolgt in Anlage 6)
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení
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Kupujúci si vyhradzuje právo zadať zákazku na základe pôvodných ponúk bez ďalších 
rokovaní

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Odôvodnenie neuvedenia váhy pri kritériách na vyhodnotenie ponúk: Der Preis ist nicht das 
einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky postupu: 
Predpokladaný dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk: 02/09/2026
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu niektoré chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Insoweit wird auf Anlage 5.1 Vertrag verwiesen
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammern des Saarlandes
Informácie o lehotách na preskúmanie: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
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erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: H2 Wind Saar GmbH

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: H2 Wind Saar GmbH
Registračné číslo: 10644
Poštová adresa: Schulstraße 60
Mesto: Freisen
PSČ: 66629
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabe@dornbach.de
Telefón: +49 6818919746
Internetová adresa: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil kupujúceho: https://www.deutsche-evergabe.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammern des Saarlandes
Registračné číslo: afd5f3bd-a805-46f8-baee-8a856a5397c6
Poštová adresa: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Mesto: Saarbrücken
PSČ: 66119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Telefón: +49 6815014994
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft
Registračné číslo: 7c73f214-162e-4ad5-b8d6-e9e6f930060e
Poštová adresa: Eschberger Weg 43
Mesto: Saarbrücken
PSČ: 66121
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabe@dornbach.de

mailto:vergabe@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
mailto:vergabe@dornbach.de
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Telefón: +49 6818919746
Internetová adresa: https://www.deutsche-evergabe.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 20/07/2026 17:01:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 507906-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 139/2026
Dátum uverejnenia: 22/07/2026

https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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